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Inside is your official Sample Ballot for the November 2, 2010 General Election.  This information is being provided in advance of 
the election to give you the opportunity to study the candidates and issues.  If you like, you may take this sample ballot with you 
when voting to use as a reference.

This official sample ballot shows the total ballot, NOT just your PARTY AND PRECINCT.  If you have moved within HENDRY 
COUNTY, since the last time that you voted and have not notified the elections office, please call 863-675-5230 or 863-983-1592.  
Your precinct and polling location may have changed.

Please urge your family and friends to vote on November 2, 2010.  If you have questions about the elections process or need further 
information, please call us or visit our web site at www.hendryelections.org

El interior es su Muestra oficial de Boleta para el 2 de Noviembre de 2010 la Elección Generales. Esta información se proporciona 
en el avance de la elección para darle la oportunidad de estudiar a los candidatos y asuntos. Si usted quiere, usted puede llevar esta 
muestra con usted al votar para utilizar como una referencia.

Esta muestra es la votación total, NO apenas su PARTIDO o la ZONA. Si usted se ha movido dentro de CONDADO de 
HENDRY, desde la última vez que usted votó y no ha notificado la oficina de elecciones, por favor llame a 863-675-5230  
o 863-983-1592. Su ubicación de la zona y la votación puede haber cambiado.

Inste por favor su familia y amigos a votar el 2 de Noviembre de 2010. Si usted tiene preguntas acerca de como las elecciones 
procesan o necesitan información adicional, por favor nos llama o visita nuestro sitio web en www.hendryelections.org
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BEFORE YOU GO TO THE POLLS
•	 Take	your	drivers	license	or	another	form
 of photo and signature ID to the polls.
•	 The	polls	are	open	7:00	a.m.	to	7:00	p.m.
•	 If	you	have	recently	moved,	please	be	sure
 that you change your address with the
 elections office.
•	 Check	your	voter	identification	card	for	your
 precinct number, the district races that you
 will be voting on, and the location of your
 polling place.

ANTES USTED VA A LOS SONDEOS
•	 Toma	su	licencia	de	conductores	o	otra	forma
 de identificación con foto y firma a los sondeos
•	 Los	sondeos	están	abiertos	7:00	a.m.	hasta	las
	 7:00	p.m.
•	 Si	usted	ha	movido	recientemente,	cambia	su
 dirección con la oficina de elecciones.
•	 Verifica	la	tarjeta	de	identificación	de
 votante para su número de zona, el distrito que
	 compite	en	que	usted	estará	votando,	y	en	la
 ubicación de su centro electoral.

GENERAL ELECTION – NOVEMBER 2, 2010
The Books Close for the General Election, October 4, 2010
EARLY VOTING begins OCTOBER 18 thru OCTOBER 30
La ELECCION GENERAL – el 2 de Noviembre de 2010

Los Libros Cerraran para la Elección General, el 4 de Octubre del 2010
VOTAR TEMPRANO empieza el 18 de Octubre hasta el 30 de Octubre del 2010

EARLY VOTING
October 18 to October 30

Early voting is not Absentee Voting

LaBelle Elections Office
25 East Hickpochee Avenue

Courthouse Complex, 1st floor 
Monday thru Saturday
9:00	a.m.	to	5:00	p.m.

or
Clewiston Elections Office
100 East El Paso Avenue
Monday thru Saturday
8:00	a.m.	to	1:00	p.m.

&	2:00	p.m.	to	5:00	p.m.

VOTANDO TEMPRANO
Octubre 18 hasta el 30

Votar temprano no es Vota Ausente

la Oficina de Elecciones de LaBelle
25 East Hickpochee Avenue

Complejo Palacio de Justicia primer piso  
de	lunes	a	sábado

9:00	a.m.	hasta	las	5:00	p.m.
o

Clewiston Oficina de Elecciones
100 East El Paso Avenue 

de	lunes	a	sábado
8:00	a.m.	hasta	la	1:00	p.m.

&	2:00	p.m.	hasta	las	5:00	p.m.

VOTANTE REGISTRADO PUEDE 
ENVIAR SU VOTO POR CORREO.

LLAME POR FAVOR
863-675-5230 o 863-983-1592
PARA la INFORMACION

ADICIONAL.

ANY REGISTERED VOTER MAY 
VOTE BY ABSENTEE BALLOT. 

PLEASE CALL
863-675-5230 or 863-983-1592

FOR FURTHER
INFORMATION.
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SAMPLE

BALLOT
SAMPLE

BALLOT

CONGRESSIONAL
CONGRESIONAL

UNITED STATES SENATOR
SENADOR DE LOS ESTADO UNIDOS

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Marco Rubio  REP
 Kendrick B. Meek  DEM
 Alexander Andrew Snitker  LBT
 Bernie DeCastro  CPF
 Sue Askeland  NPA
 Bruce Ray Riggs  NPA
 Bobbie Bean  NPA
 Rick Tyler  NPA
 Charlie Crist  NPA
 Lewis Jerome Armstrong  NPA
 ____________________________________
 Write-in - Candidato Escrito

The following race will ONLY appear in precinct:  
2, 3, 4, 5, 6, 7, 10, 11, 12, 13, and a portion of  

16, 17, 18, 19, 21, 22, and 23
En la carrera siguiente aparecera` solamente en 
precinto: 2, 3, 4, 5, 6, 7, 10, 11, 12, 13, una porcion  

de 16, 17, 18, 19, 21, 22 y 23

REPRESENTATIVE IN CONGRESS
DISTRICT 16

REPRESENTANTE DEL CONGRESO
DISTRITO 16

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Tom Rooney  REP
 Jim Horn  DEM
 ____________________________________
 Write-in - Candidato Escrito

The following race will ONLY appear in precinct:  
1, 8, 9, 14, 15, and a portion of 16, and 20

En la carrera siguiente aparecera` solamente en 
precinto: 1, 8, 9, 14, 15, una porcion de 16 y 20

REPRESENTATIVE IN CONGRESS
DISTRICT 23

REPRESENTANTE DEL CONGRESO
DISTRITO 23

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Bernard Sansaricq  REP
 Alcee L. Hastings  DEM

STATE
ESTADO

GOVERNOR AND LIEUTENANT
GOVERNOR

GOBERNADOR Y GOBERNADOR
TENIENTE

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Rick Scott REP
    Jennifer Carroll
 Alex Sink DEM
    Rod Smith
 Peter Allen IDP
    John E Zanni
 Michael E. Arth NPA
    Al Krulick
 Farid Khavari NPA
    Darcy G. Richardson
 C. C. Reed NPA
    Larry Waldo, Sr.
 Daniel Imperato NPA
    Karl C.C. Behm
 ____________________________________
 Write-in - Candidato Escrito

To vote, completely fill in the
      oval next to your choice.

Use black or blue ballpoint pen. If you make a mistake, 
don’t hesitate to ask for a new ballot. If you erase or 
make other marks, your vote may not count.

To vote for a candidate whose name is not printed on 
the ballot, “fill in the oval’, and write in the candidate’s 
name on the blank line provided for write-in candidate.

Instrucciones para votar, llene           completamente 
de negro el oval que corresponde al candidato que 
quiera. Use el marquador que este disponible o un 
boligrafo. si se equivaca, preguente por otro boleto. Si 
borra su marca o hace otras marcas, su repuesta no 
cuenta. Para votar por un candidato por nombre no 
se imprime en el boleto enscriba en la linea apropiado.

ATTORNEY GENERAL
PROCURADOR GENERAL
(Vote for One) (Votar por Uno)

 Pam Bondi  REP
 Dan Gelber  DEM
 Jim Lewis  NPA

CHIEF FINANCIAL OFFICER
PRINCIPAL OFICIAL FINANCIERO

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Jeff Atwater  REP
 Loranne Ausley  DEM
 Ken Mazzie  NPA
 Tom Stearns  NPA

COMMISSIONER OF AGRICULTURE
COMISIONADO de AGRICULTOR

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Adam H. Putnam  REP
 Scott Maddox  DEM
 Ira Chester  TEA
 Thad Hamilton  NPA

COUNTY
CONDADO

The following race will ONLY  
appear in precinct:  2, 10, and 12
En la carrera siguiente aparecera`  
solamente en precinto: 2, 10 y 12

COUNTY COMMISSION DISTRICT 2
COMISIONADO DEL CONDADO

DISTRITO 2
(Vote for One) (Votar por Uno)

 Darrell R. Harris  REP
 Andy Herrero  DEM

The following race will ONLY  
appear in precinct:  7, 13, 16, 19, and 21

En la carrera siguiente aparecera`  
solamente en precinto: 7, 13, 16, 19 y 21

COUNTY COMMISSION DISTRICT 4
COMISIONADO DEL CONDADO

DISTRITO 4
(Vote for One) (Votar por Uno)

 Al Perry REP
 Dwight Clinton Hatfield DEM

NONPARTISAN
SIN PARTIDO

JUSTICE OF THE SUPREME COURT
Shall Justice Charles T. Canady of the Supreme 
Court be retained in office?

JUSTICIA de la TRIBUNAL SUPREMO
?Debera retenerse en su cargo en el Tribunal 
Supremo el Magistrado Charles T. Canady

 YES/SI
 NO/NO

JUSTICE OF THE SUPREME COURT
Shall Justice Jorge Labarga of the Supreme Court be 
retained in office?

JUSTICIA de la TRIBUNAL SUPREMO
?Debera retenerse en su cargo en el Tribunal 
Supremo el Magistrado Jorge Labarga

 YES/SI
 NO/NO

JUSTICE OF THE SUPREME COURT
Shall Justice James E. C. Perry of the Supreme 
Court be retained in office?

JUSTICIA de la TRIBUNAL SUPREMO
?Debera retenerse en su cargo en el Tribunal 
Supremo el Magistrado James E. C. Perry

 YES/SI
 NO/NO

JUSTICE OF THE SUPREME COURT
Shall Justice Ricky L. Polston of the Supreme Court 
be retained in office?

JUSTICIA de la TRIBUNAL SUPREMO
?Debera retenerse en su cargo en el Tribunal 
Supremo el Magistrado Ricky L. Polston

 YES/SI
 NO/NO

2nd DISTRICT COURT OF APPEAL
Shall Judge Marva L. Crenshaw of the 2nd  
District Court of Appeal be retained in office?

2nd CORTE DE APELACIONES
?Debera retenerse en su cargo en el Corte de 
Apelaciones del Segundo Distrito el Juez Marva L. 
Crenshaw

 YES/SI
 NO/NO

2nd DISTRICT COURT OF APPEAL
Shall Judge Patricia Kelly of the 2nd District Court 
of Appeal be retained in office?

2nd CORTE DE APELACIONES
?Debera retenerse en su cargo en el Corte de 
Apelaciones del Segundo Distrito el Juez Patricia 
Kelly 

 YES/SI
 NO/NO

2nd DISTRICT COURT OF APPEAL
Shall Judge Nelly N. Khouzam of the 2nd  
District Court of Appeal be retained in office?

2nd CORTE DE APELACIONES
?Debera retenerse en su cargo en el Corte de 
Apelaciones del Segundo Distrito el Juez Nelly N. 
Khouzam

 YES/SI
 NO/NO

2nd DISTRICT COURT OF APPEAL
Shall Judge Robert Morris of the 2nd District  
Court of Appeal be retained in office?

2nd CORTE DE APELACIONES
?Debera retenerse en su cargo en el Corte de 
Apelaciones del Segundo Distrito el Juez Robert 
Morris

 YES/SI
 NO/NO

2nd DISTRICT COURT OF APPEAL
Shall Judge Stevan T. Northcutt of the 2nd District 
Court of Appeal be retained in office?

2nd CORTE DE APELACIONES
?Debera retenerse en su cargo en el Corte de 
Apelaciones del Segundo Distrito el Juez Stevan T. 
Northcutt

 YES/SI
 NO/NO

2nd DISTRICT COURT OF APPEAL
Shall Judge Craig C. Villanti of the 2nd District 
Court of Appeal be retained in office?

2nd CORTE DE APELACIONES
?Debera retenerse en su cargo en el Corte de 
Apelaciones del Segundo Distrito el Juez Craig C. 
Villanti

 YES/SI
 NO/NO

2nd DISTRICT COURT OF APPEAL
Shall Judge Douglas A. Wallace of the 2nd District 
Court of Appeal be retained in office?

2nd CORTE DE APELACIONES
?Debera retenerse en su cargo en el Corte de 
Apelaciones del Segundo Distrito el Juez Douglas 
A. Wallace

 YES/SI
 NO/NO

COUNTY
CONDADO

The following race will ONLY
appear in a portion of precinct:  11 
En la carrera siguiente aparecera`

solamente en una porcion precinto: de 11

EAST COUNTY WATER CONTROL
DISTRICT SEAT #2

CONDADO ESTE MANEJO DE AGUA DE 
DISTRITO ASIENTO #2

(Vote for One) (Votar por Uno)

 David D. Deetscreek
 Andrew C. Frinkle
 Neal Horrom

EAST COUNTY WATER CONTROL
DISTRICT SEAT #4

CONDADO ESTE MANEJO DE AGUA DE 
DISTRITO ASIENTO #4

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Mike Bonacolta
 Charles W. DiFelice
 Steve Knott
 Kenneth K. Thompson
 Dewey A. Tyler

The following race will ONLY
appear in a portion of 12 and 19

En la carrera siguiente aparecera` solamente en 
precinto: una porcion de 12 y 19

PORT LABELLE COMMUNITY
DEVELOPMENT DISTRICT SEAT #1

DISTRITO PORTUARIO DE LABELLE  
DE LA COMUNIDAD ASIENTO #1

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Patti Ashley
 Nancy V. Imhoff

PORT LABELLE COMMUNITY
DEVELOPMENT DISTRICT SEAT #3

DISTRITO PORTUARIO DE LABELLE  
DE LA COMUNIDAD ASIENTO #3

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Suzanne Gee
 Jeff E. McGirt

PORT LABELLE COMMUNITY
DEVELOPMENT DISTRICT SEAT #5

DISTRITO PORTUARIO DE LABELLE  
DE LA COMUNIDAD ASIENTO #5

(Vote for One) (Votar por Uno)

 Shannon L. Craft
 Margaret Pass

PROPOSED CONSTITUTIONAL
AMENDMENTS

ENMIENDAS CONSTITUCIONALES
PROPUESTOS

NO. 1
CONSTITUTIONAL AMENDMENT

ARTICLE VI, SECTION 7
Repeal of Public Campaign Financing
Requirement
Proposing the repeal of the provision in the State 
Constitution that requires public financing of 
campaigns of candidates for elective statewide office 
who agree to campaign spending limits.

Nº 1 ENMIENDA CONSTITUCIONAL
CAPÍTULO VI, ARTÍCULOS 7

Revocación del requerimiento de
financiamiento público de campañas
Se propone revocar la disposición de la 
Constitución del Estado que requiere el 
financiamiento público de las campañas de los 
candidatos a cargos estatales electivos que acepten 
los límites a los gastos de campaña.

 YES/SI
 NO/NO

NO. 2
CONSTITUTIONAL AMENDMENT

ARTICLE VII, SECTION 3
ARTICLE XII, SECTION 31

Homestead Ad Valorem Tax Credit for
Deployed Military Personnel
Proposing an amendment to the State Constitution 
to require the Legislature to provide an additional 
homestead property tax exemption by law for 
members of the United States military or military 
reserves, the United States Coast Guard or its 
reserves, or the Florida National Guard who 
receive a homestead exemption and were deployed 
in the previous year on active duty outside the 
continental United States, Alaska, or Hawaii in 
support of military operations designated by the 
Legislature. The exempt amount will be based 
upon the number of days in the previous calendar 
year that the person was deployed on active duty 
outside the continental United States, Alaska, or 
Hawaii in support of military operations designated 
by the Legislature. The amendment is scheduled to 
take effect January 1, 2011.

Nº 2 ENMIENDA CONSTITUCIONAL
CAPÍTULO VII, ARTÍCULOS 3

CAPÍTULO XII, ARTÍCULOS 31

Crédito en los impuestos ad valorem
sobre bienes de familia para personal
militar desplegado
Se propone reformar la Constitución del Estado de 
modo de requerir a la Legislatura que ofrezca por 
ley una exención adicional al impuesto sobre los 
bienes de familia para los integrantes de las fuerzas 
militares o las reservas militares de los Estados 
Unidos, de la Guardia Costera de los Estados Unidos 
o sus reservas o de la Guardia Nacional de Florida 
que reciban una exención por bien de familia y 
que hayan sido desplegados para prestar servicio 
activo durante el año anterior fuera de la región 
continental de los Estados Unidos, Alaska o Hawai 
en apoyo de operaciones militares según designe la 
Legislatura. El monto de la exención se basará en 
la cantidad de días durante los que dicha persona 
haya sido desplegada para prestar servicio activo 
durante el año calendario anterior fuera de la región 
continental de los Estados Unidos, Alaska o Hawai 
en apoyo de operaciones militares según designe 
la Legislatura. Se prevé que la reforma entrará en 
vigencia el 1.º de enero de 2011.

 YES/SI
 NO/NO

NO. 4
CONSTITUTIONAL AMENDMENT

ARTICLE II, SECTION 7
Referenda Required for Adoption and
Amendment of Local Government
Comprehensive Land Use Plans.
Establishes that before a local government may adopt 
a new comprehensive land use plan, or amend a 
comprehensive land use plan, the proposed plan or 
amendment shall be subject to vote of the electors 
of the local government by referendum, following 
preparation by the local planning agency, consideration 
by the governing body and notice. Provides definitions.
The amendment’s impact on local government 
expenditures cannot be estimated precisely. Local 
governments will incur additional costs due to  
the requirement to conduct referenda in order  
to adopt comprehensive plans or amendments  
thereto. The amount of such costs depends upon  
the frequency, timing and method of the referenda,  
and includes the costs of ballot preparation, 
election administration, and associated expenses.  
The impact on state government expenditures will 
be insignificant.

Nº 4 ENMIENDA CONSTITUCIONAL
CAPÍTULO II, ARTÍCULOS 7

Referéndums requeridos para la
implementación y reforma de planes
integrales de uso de tierras de los
gobiernos locales
Establece que para que un gobierno local pueda   
implementar un nuevo plan integral de uso de tierras  
o reformar el existente, el plan o la reforma 
propuestos deberán someterse a votación del 
electorado del gobierno local por referéndum tras 
su preparación por parte de la agencia local de 

ni perjudicar un partido político o un titular. No 
podrán establecerse distritos para negar a minorías 
raciales o idiomáticas la igualdad de oportunidades 
de participar en el proceso político y de elegir a 
los representantes de su preferencia. Los distritos 
deben ser contiguos. Excepto si se requiriera lo 
contrario, los distritos deben ser compactos, tener 
la mayor semejanza posible en cuanto a población 
y, de ser posible, tener en cuenta los límites 
existentes de ciudades, condados y geográficos.
No es posible determinar con precisión el impacto 
fiscal. Es posible que el gobierno y los tribunales 
estatales incurran en costos adicionales en caso de 
un aumento de los litigios que exceda la cantidad 
o la complejidad de los casos que hubieran tenido 
lugar de no existir la reforma.

 YES/SI
 NO/NO

NO. 8
CONSTITUTIONAL AMENDMENT

ARTICLE IX, SECTION 1
ARTICLE XII, SECTION 31

Revision of the Class Size Requirements
for Public Schools
The Florida Constitution currently limits the 
maximum number of students assigned to each 
teacher in public school classrooms in the following 
grade groupings: for prekindergarten through grade 
3, 18 students; for grades 4 through 8, 22 students; 
and for grades 9 through 12, 25 students. Under 
this amendment, the current limits on the maximum 
number of students assigned to each teacher in 
public school classrooms would become limits 
on the average number of students assigned per 
class to each teacher, by specified grade grouping, 
in each public school. This amendment also adopts 
new limits on the maximum number of students 
assigned to each teacher in an individual classroom 
as follows: for prekindergarten through grade 3, 
21 students; for grades 4 through 8, 27 students; 
and for grades 9 through 12, 30 students. This 
amendment specifies that class size limits do not 
apply to virtual classes, requires the Legislature to 
provide sufficient funds to maintain the average 
number of students required by this amendment, 
and schedules these revisions to take effect upon 
approval by the electors of this state and to 
operate retroactively to the beginning of the  
2010-2011 school year.

Nº 8 ENMIENDA CONSTITUCIONAL
CAPÍTULO IX, ARTÍCULOS 1

CAPÍTULO XII, ARTÍCULOS 31
Modificación de los requisitos sobre
tamaño de los cursos para escuelas
públicas
Actualmente, la Constitución de Florida limita la 
cantidad máxima de alumnos asignados a cada 
docente en las aulas de las escuelas públicas de 
acuerdo con las siguientes agrupaciones de años: 
desde pre-kinder hasta 3º grado, 18 alumnos; desde 
grados 4º a 8º, 22 alumnos; y desde grados 9º a 12º, 
25 alumnos. Conforme a esta reforma, los límites 
actuales a la cantidad máxima de alumnos asignados 
a cada docente por aula de escuela pública se 
convertirían en límites a la cantidad promedio de 
alumnos asignados a cada docente por clase, según 
la agrupación especificada de años en cada escuela 
pública. Esta reforma también adopta nuevos límites 
a la cantidad máxima de estudiantes asignados a 
cada docente por aula individual, a saber: desde 
pre-kinder hasta 3º grado, 21 alumnos; desde 
grados 4º a 8º, 27 alumnos; y desde grados 9º a 
12º, 30 alumnos. Esta reforma especifica que los 
límites al tamaño del curso no se aplican a las clases 
virtuales, exige a la Legislatura que suministre los 
fondos suficientes para mantener la cantidad de 
estudiantes requerida por esta reforma y establece 
que las modificaciones entren en vigencia tras la 
aprobación de los electores del estado y tengan 
un efecto retroactivo al inicio del año escolar 
2010-2011.

 YES/SI
 NO/NO

planificación, su análisis por parte del órgano de 
gobernante y su notificación. Ofrece definiciones.
No es posible estimar con precisión el impacto  
de la reforma sobre los gastos del gobierno local. 
Los gobiernos locales incurrirán en costos  
adicionales debido al requerimiento de realización 
de referéndums para la implementación  o 
reforma de planes integrales. El monto de dichos 
costos depende de la frecuencia, el momento y el 
método de  referéndum, e incluye los costos de la 
preparación del referéndum, la administración de 
las elecciones y los gastos asociados. El impacto 
sobre el gasto del gobierno estatal será mínimo.

 YES/SI
 NO/NO

NO. 5
CONSTITUTIONAL AMENDMENT

ARTICLE III, SECTION 21
Standards for Legislature to Follow in
Legislative Redistricting
Legislative districts or districting plans may not be 
drawn to favor or disfavor an incumbent or  
political party. Districts shall not be drawn to deny 
racial or language minorities the equal opportunity 
to participate in the political process and elect 
representatives of their choice. Districts must be 
contiguous. Unless otherwise required, districts 
must be compact, as equal in population as feasible, 
and where feasible must make use of existing city, 
county and geographical boundaries.
The fiscal impact cannot be determined precisely. 
State government and state courts may incur 
additional costs if litigation increases beyond the 
number or complexity of cases which would have 
occurred in the amendment’s absence.

Nº 5 ENMIENDA CONSTITUCIONAL
CAPÍTULO III, ARTÍCULOS 21

Normas que la legislatura deberá
respetar para la redistribución legislativa
No podrán establecerse distritos legislativos ni 
planes de redistribución legislativa para favorecer 
ni perjudicar un partido político o un titular. No 
podrán establecerse distritos para negar a minorías 
raciales o idiomáticas la igualdad de oportunidades 
de participar en el proceso político y de elegir a 
los representantes de su preferencia. Los distritos 
deben ser contiguos. Excepto si se requiriera lo 
contrario, los distritos deben ser compactos, tener 
la mayor semejanza posible en cuanto a población 
y, de ser posible, tener en cuenta los límites 
existentes de ciudades, condados y geográficos.
No es posible determinar con precisión el impacto 
fiscal. Es posible que el gobierno y los tribunales 
estatales incurran en costos adicionales en caso de 
un aumento de los litigios que exceda la cantidad 
o la complejidad de los casos que hubieran tenido 
lugar de no existir la reforma

 YES/SI
 NO/NO

NO. 6
CONSTITUTIONAL AMENDMENT

ARTICLE III, SECTION 20
Standards for Legislature to Follow in
Congressional Redistricting
Congressional districts or districting plans may  
not be drawn to favor or disfavor an incumbent or 
political party. Districts shall not be drawn to deny 
racial or language minorities the equal opportunity 
to participate in the political process and elect 
representatives of their choice. Districts must be 
contiguous. Unless otherwise required, districts 
must be compact, as equal in population as feasible, 
and where feasible must make use of existing city, 
county and geographical boundaries.
The fiscal impact cannot be determined precisely. 
State government and state courts may incur 
additional costs if litigation increases beyond the 
number or complexity of cases which would have 
occurred in the amendment’s absence.

Nº 6 ENMIENDA CONSTITUCIONAL
CAPÍTULO III, ARTÍCULOS 20

Normas que la legislatura deberá respetar 
para la redistribución de distritos electorales
No podrán establecerse distritos electorales ni  
planes de redistribución electoral para favorecer 

NONBINDING STATEWIDE ADVISORY
REFERENDUM

REFERÉNDUM ESTATAL CONSULTIVO
NO VINCULANTE 

BALANCING THE FEDERAL BUDGET
A NONBINDING REFERENDUM CALLING 

FOR AN AMENDMENT TO THE UNITED 
STATES CONSTITUTION

In order to stop the uncontrolled growth of our 
national debt and prevent excessive borrowing 
by the Federal Government, which threatens our 
economy and national security, should the United 
States Constitution be amended to require a 
balanced federal budget without raising taxes?

UN PRESUPUESTO FEDERAL EQUILIBRADO
REFERÉNDUM NO VINCULANTE PARA

RECLAMAR UNA ENMIENDA A LA
CONSTITUCIÓN DE LOS ESTADOS UNIDOS
Con miras a poner fin al crecimiento descontrolado 
de nuestra deuda nacional y prevenir el excesivo 
endeudamiento del gobierno federal que pone 
en riesgo nuestra economía y nuestra seguridad 
nacional, ¿deberíamos enmendar la Constitución 
de los Estados Unidos para exigir un presupuesto 
federal equilibrado sin aumentar los impuestos?

 YES/SI
 NO/NO

REFERENDUM
REFERÉNDUM

REFERENDUM REGARDING  
AUTHORITY OF SCHOOL BOARD TO 
LEVY 0.25 MILLS BY ANNUAL SUPER 

MAJORITY VOTE
This referendum is for the purpose of determining 
whether or not the school board shall have 
authority, by an annual super majority vote, to 
levy the 0.25 Critical Needs Millage for Critical 
Operating Needs in the District. (Super Majority 
vote requires 4 of 5 Board Members voting to 
approve)
Shall the school board have the authority, by an 
annual super majority vote, for the 2011-2012 and 
2012-2013 fiscal years to levy 0.25 Critical Needs 
Millage for Critical Operating Needs in the District 
pursuant to Section 1011.71(3)(b), Florida Statutes?

REFERENDO CON RESPECTO A LA
AUTORIDAD DE LA JUNTA ESCOLAR

DE IMPONER 0.25 DE IMPUESTOS POR
VOTACIÒN ANUAL DE SUPER

MAYORÌA.
El propòsito de este referendo es determinar 
si la junta escolar debe tener, o nò, la autoridad, 
por voto de super mayorìa anual, de imponer el 
porcentage de 0.25 de Impuestos Para Necesidades 
de Emergencia para ser utilizado para Operaciones 
de Necesidades de Emergencia en el Distrito. 
(Votaciòn de Super Mayorìa requiere la aprobaciòn 
de 4 de 5 Miembros de la Junta Escolar).
Debe tener la junta escolar la autoridad, por 
votaciòn anual de super mayorìa, para los años 
fiscales (presupuestarios) 2011-2012 y 2012-2013 
de imponer 0.25 millage critico de las necesidades 
para la necesidades del funcionamineto en el 
distrito conforme a la Secciòn 1011.71(3)(b),  
deEstatutos de Florida?

 YES/SI
 NO/NO


